Taken from the color page section of the Saint Isaac
Jogues Illuminated Missal, Gradual, and Lectionary.

Blessing & Sprin/c[ing of Water 259

ANTIPHON II (Outside of Easter Time) — Ez 36: 25-26

FFUNDAM super vos aquam WILL POUR clean water upon
E mundam, | et mundabimini ab you, | and you will be made
omnibus inquinaméntis vestris, | clean of all your impurities, | and
et dabo vobis cor novum, dicit I shall give you a new spirit, says
Dominus. the Lord.

HYMN (Outside of Easter Time) — Cf. I Petr 1: 3-5

ENEDICTUS Deus | et Pater LESSED BE the God and Fa-

Domini nostri lesu Christi, | ther of our Lord Jesus Christ, |
qui secundum misericérdiam su- who in his great mercy has given
am magnam | regeneravit nos in us new birth into a living hope |
spem vivam, | per resurrectionem through the Resurrection of Jesus
Iesu Christi ex mortuis, | in heredi- Christ from the dead, | into an
tatem incorruptibilem, | in celis inheritance that will not perish, |
conservatam nobis | in salitem preserved for us in heaven | for the
témpore novissimo revelandam! salvation to be revealed in the last

time!

ANTIPHON I (During Easter Time) — Cf. Ez 47: 1-2, 9

IDI AQUAM egrediéntem SAW WATER flowing from the

de templo | a latere dextro, Temple, | from its right-hand
alleltia; | et omnes, ad quos per- side, alleluia: | and all to whom
vénit aqua ista, salvi facti sunt, | et this water came | were saved and
dicent: alleltia, alleluia. shall say: Alleluia, alleluia.

ANTIPHON I1 (During Faster Time) — Cf. Wis 3: 8; Ez 36: 25

N DIE resurrectionis mee, N THE DAY of my resur-
I dicit Déminus, alleltia, | con- rection, says the Lord, al-
gregabo gentes et colligam regna, | leluia, | [ will gather the nations
et effindam super vos aquam and assemble the kingdoms | and
mundam, alleltia. I will pour clean water upon you,

alleluia.

OW IS NOT the time for weak theology in a hymnal. Nor is it time to bring back off-Broadway, undignified, mawkish tunes from the 1970s. Let’s bravely

proclaim our Catholic Faith! The Father Brébeuf Hymnal is based upon the authentic treasury of Catholic hymnody: Ad Cenam Agni; Summi Largitor Praemii;

Adoro Te Devote; O Esca Viatorum; Te Deum Laudamus,; Auctor Beate Saeculi; Audi Benigne Conditor; Ave Maris Stella; Christe Redemptor; Consors
Paterni Luminis; Corde Natus Ex Parentis; Creator Alme Siderum; Ave Vivens Hostia; Mundus Effusis Redemptus; O Gloriosa Femina, O Salutaris Hostia; Surrexit
Christus Hodie; Tantum Ergo; Veni Redemptor Gentium, Veni Veni Emmanuel; Vexilla Regis Prodeunt; and hundreds more! — https://ccwatershed.org/hymn


https://ccwatershed.org/hymn/

